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AFGØRELSE nr. …  

VEDTAGET AF STABILISERINGS- OG ASSOCIERINGSRÅDET  

EU-BOSNIEN-HERCEGOVINA 

den … 

om fastsættelse af de generelle betingelser vedrørende oprindelsesbeviser,  

der udstedes elektronisk i henhold til artikel 17, stk. 4, i tillæg A til protokol 2  

til stabiliserings- og associeringsaftalen  

mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side  

og Bosnien-Hercegovina på den anden side 

STABILISERINGS- OG ASSOCIERINGSRÅDET EU-BOSNIEN-HERCEGOVINA HAR — 

under henvisning til stabiliserings- og associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og 

deres medlemsstater på den ene side og Bosnien-Hercegovina på den anden side1, særlig 

artikel 117, og 

ud fra følgende betragtninger: 

                                                 

1 EUT L 164 af 30.6.2015, s. 2. 
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(1) Covid-19-pandemien har gjort behovet for papirløse toldforhold på området 

oprindelsesregler mere hastende, og et stort flertal af de kontraherende parter i den 

regionale konvention om pan-Euro-Middelhavsregler for præferenceoprindelse2 

(henholdsvis "konventionen" og "de kontraherende parter") har besluttet at acceptere 

elektroniske kopier af varecertifikater. 

(2) Indtil ikrafttrædelsen af den ændring af konventionen, hvor der fastsættes et nyt sæt 

moderniserede og mere fleksible oprindelsesregler ("ændringen af konventionen"), og som 

er vedtaget af det blandede udvalg, der er oprettet ved konventionen i medfør af afgørelse 

nr. 1/20233, er nogle kontraherende parter blevet enige om at gennemføre et sæt alternative 

oprindelsesregler, der bygger på ændringen af konventionen ("de anvendende 

kontraherende parter"), på bilateral overgangsbasis ("overgangsreglerne"). Siden den 

1. september 2021 er et antal bilaterale protokoller om oprindelsesregler mellem de 

anvendende kontraherende parter trådt i kraft, således at overgangsreglerne finder 

anvendelse. For så vidt angår Bosnien-Hercegovina blev protokol 2 til stabiliserings- og 

associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den 

ene side og Bosnien-Hercegovina på den anden side ("aftalen") erstattet af en ny protokol 2 

ved afgørelse nr. 1/2023 vedtaget af Stabiliserings- og Associeringsrådet EU-Bosnien-

Hercegovina4. Overgangsreglerne er fastsat i tillæg A til den nye protokol 2. 

                                                 

2 EUT L 54 af 26.2.2013, s. 4. 
3 Afgørelse nr. 1/2023 truffet af Det Blandede Udvalg under den regionale konvention om 

pan-Euro-Middelhavsregler for præferenceoprindelse af 7. december 2023 om ændring af 

den regionale konvention om pan-Euro-Middelhavsregler for præferenceoprindelse (EUT L, 

2024/390, 19.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/390/oj). 
4 Afgørelse nr. 1/2023 vedtaget af Stabiliserings- og Associeringsrådet EU-Bosnien-

Hercegovina den 11. december 2023 om ændring af stabiliserings- og associeringsaftalen 

mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Bosnien-

Hercegovina på den anden side ved erstatning af dens protokol 2 om definition af begrebet 

"produkter med oprindelsesstatus" og om metoder for administrativt samarbejde (EUT L, 

2024/245, 18.1.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/245/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/390/oj
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(3) De anvendende kontraherende parter har udviklet elektroniske systemer eller tilpasset 

eksisterende systemer for at afbalancere behovet for digitalisering med betingelserne for 

den varecertifikatsformular, der er beskrevet i overgangsreglerne. 

(4) I betragtning af udviklingen af elektroniske toldsystemer anerkender Unionen og Bosnien-

Hercegovina ("parterne"), at udstedelse, indgivelse og kontrol af oprindelsesbeviser i form 

af varecertifikater bør moderniseres. 

(5) Parterne bekræfter deres engagement i at fortsætte den gode praksis, der blev indført med 

de ekstraordinære foranstaltninger, som blev truffet under covid-19-pandemien, anerkender 

vigtigheden af at indføre elektroniske værktøjer og bekræfter deres engagement i fortsat at 

samarbejde hen imod et fælles system baseret på elektroniske oprindelsesbeviser og 

elektronisk administrativt samarbejde i pan-Euro-Middelhavszonen ("PEM-zonen")5. 

(6) Parterne er af den opfattelse, at overgangen til elektroniske oprindelsesbeviser og 

digitaliseret administrativt samarbejde inden for rammerne af overgangsreglerne udgør de 

første skridt i retning af en fuldstændig digitalisering af oprindelsesbeviser i PEM-zonen, 

navnlig henset til den kommende ikrafttræden af ændringen af konventionen. 

                                                 

5 Den Europæiske Union, Island, Det Schweiziske Forbund (herunder Liechtenstein), 

Kongeriget Norge, Færøerne, Staten Israel, Det Hashemitiske Kongerige Jordan, Palæstina 

(denne betegnelse skal ikke forstås som en anerkendelse af en palæstinensisk stat og berører 

ikke de enkelte medlemsstaters holdninger til dette spørgsmål), Republikken Albanien, 

Bosnien-Hercegovina, Kosovo (denne betegnelse indebærer ingen stillingtagen til Kosovos 

status, og den er i overensstemmelse med UNSCR 1244/1999 og ICJ's udtalelse om 

Kosovos uafhængighedserklæring), Republikken Nordmakedonien, Republikken Serbien, 

Montenegro, Georgien, Republikken Moldova og Ukraine. 
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(7) Parterne er blevet enige om at gennemføre artikel 17, stk. 4, i tillæg A til protokol 2 til 

aftalen for så vidt angår oprindelsesbeviser, der udstedes elektronisk, således at produkter 

med oprindelsesstatus er omfattet af nævnte bestemmelser — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

I overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, i tillæg A til protokol 2 til stabiliserings- og 

associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og 

Bosnien-Hercegovina på den anden side ("aftalen") er parterne enige om, at de oprindelsesbeviser, 

der er omhandlet i nævnte tillægs artikel 17, stk. 1, litra a), kan udstedes elektronisk. 

Artikel 2 

1. Den dato, fra hvilken en part begynder at udstede elektroniske varecertifikater, angives i de 

meddelelser, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende (C-udgaven), og i 

overensstemmelse med den pågældende parts egne procedurer. 

2. Fra den dato, der er angivet i de i stk. 1 omhandlede meddelelser, godtager parterne 

elektronisk udstedte varecertifikater, når de indgives ved import, forudsat at alle følgende 

betingelser er opfyldt: 

a) de elektronisk udstedte varecertifikater har en form, der svarer til modellen i bilag IV 

til tillæg A til protokol 2 til aftalen 

b) toldmyndighederne i den eksporterende part indfører et sikkert internetbaseret 

onlinesystem til kontrol af ægtheden af elektronisk udstedte varecertifikater, og 

c) de elektronisk udstedte varecertifikater er forsynet med et unikt serienummer og 

eventuelle sikkerhedselementer, som gør det muligt at identificere dem. 
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Artikel 3 

En part kan beslutte at suspendere godtagelsen af elektronisk udstedte varecertifikater, hvis en af 

betingelserne i artikel 2, stk. 2, ikke er opfyldt, og underretter på forhånd den anden part herom. 

Suspensionens startdato angives i en meddelelse offentliggjort i overensstemmelse med den 

pågældende parts egne procedurer. 

Artikel 4 

Med henblik på administrativt samarbejde i henhold til artikel 34 og 35 i tillæg A til protokol 2 til 

aftalen kan parterne beslutte at bistå hinanden ved hjælp af elektroniske midler. 

Artikel 5 

Den dato, fra hvilken en part anvender denne afgørelse, offentliggøres i en meddelelse i 

overensstemmelse med den pågældende parts egne procedurer. 

Artikel 6 

Artikel 1-5 finder anvendelse indtil datoen for ikrafttrædelsen af parternes aftale om at anvende et 

digitalt pan-Euro-Middelhavsmiljø for oprindelsesbeviser, der er udviklet sammen med de andre 

anvendende kontraherende parter, og som gør det muligt at udstede og/eller indgive 

oprindelsesbeviser elektronisk. 
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Artikel 7 

Da overgangsreglerne ophører med at finde anvendelse på datoen for ikrafttrædelsen af ændringen 

af konventionen, finder denne afgørelses artikel 1-6 fortsat anvendelse mellem parterne inden for 

rammerne af konventionen indtil den dato, hvor afgørelsen truffet af det blandede udvalg, der er 

oprettet ved konventionen om fastsættelse af de generelle betingelser for oprindelsesbeviser, der 

udstedes og/eller indgives elektronisk, træder i kraft. 

Artikel 8 

Denne afgørelse træder i kraft på den første dag i den første måned, efter at den sidste af de to parter 

har givet den anden part meddelelse om afslutningen af sine interne procedurer. 

Udfærdiget i …, den … 

 På stabiliserings- og  

 associeringsrådets vegne 

 Formand 
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